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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיִּקְרָ֣א1
Dan–memanggil
H7121

֮ מֹשֶׁה
Musa
H4872

אֶל־
kepada–
H0413

כָּל־
seluruh–
H3605

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
kepada–mereka
H0413

שְׁמַ֤ע
Dengarlah
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
[obj]–
H0853

ים הַחֻקִּ֣
ketetapan-ketetapan
H2706

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
peraturan-peraturan
H4941

ר אֲשֶׁ֧
yang

י אָנֹכִ֛
aku
H0595

דֹּבֵ֥ר
mengucapkan
H1696

בְּאָזְנֵיכֶ֖ם
di–telinga–kamu
H0241

הַיּ֑וֹם
hari–ini
H3117

ם וּלְמַדְתֶּ֣
dan–belajarlah
H3925

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
dan–peliharalah
H8104

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
untuk–melakukannya

Musa memanggil seluruh orang Israel berkumpul dan berkata kepada mereka: "Dengarlah, hai orang Israel, 
ketetapan dan peraturan, yang pada hari ini kuperdengarkan kepadamu, supaya kamu mempelajarinya dan 
melakukannya dengan setia.

יְהוָה2֣
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Allah–kita
H0430

ת כָּרַ֥
memotong
H3772

נוּ עִמָּ֛
dengan–kita

ית בְּרִ֖
perjanjian
H1285

ב׃ בְּחֹרֵֽ
di–Horeb
H2722

TUHAN, Allah kita, telah mengikat perjanjian dengan kita di Horeb.

א3 ֹ֣ ל
Tidak
H3808

אֶת־
dengan–
H0854

ינוּ אֲבֹתֵ֔
nenek-moyang–kita
H0001

ת כָּרַ֥
memotong
H3772

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
[obj]–
H0853

ית הַבְּרִ֣
perjanjian
H1285

הַזֹּ֑את
ini
H2063

י כִּ֣
melainkan

נוּ אִתָּ֗
dengan–kita
H0854

חְנוּ אֲנַ֨
kita
H0587

לֶּה אֵ֥
ini
H0428

ה פֹ֛
di–sini
H6311

הַיּ֖וֹם
hari–ini
H3117

נוּ כֻּלָּ֥
kita–semua
H3605

ים׃ חַיִּֽ
hidup

Bukan dengan nenek moyang kita TUHAN mengikat perjanjian itu, tetapi dengan kita, kita yang ada di sini pada 
hari ini, kita semuanya yang masih hidup.

׀פָּנִי֣ם 4
Muka
H6440

ים בְּפָנִ֗
dengan–muka
H6440

ר דִּבֶּ֨
berbicara
H1696

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

עִמָּכֶם֛
dengan–kamu

בָּהָ֖ר
di–gunung
H2022

מִתּ֥וֹךְ
dari–tengah
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
api
H0784

TUHAN telah bicara dengan berhadapan muka dengan kamu di gunung dan di tengah-tengah api --

נֹכִי5 אָ֠
Aku
H0595

ד עֹמֵ֨
berdiri
H5975

בֵּין־
antara–
H0996

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
dan–antara–kamu
H0996

בָּעֵת֣
pada–waktu
H6256

וא הַהִ֔
itu
H1931

לְהַגִּ֥יד
untuk–memberitahukan
H5046

לָכֶ֖ם
kepada–kamu

אֶת־
[obj]–
H0853

דְּבַר֣
firman
H1697

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֤
karena

יְרֵאתֶם֙
kamu–takut
H3372

מִפְּנֵי֣
dari–hadapan
H6440

שׁ הָאֵ֔
api
H0784

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ם עֲלִיתֶ֥
naik
H5927

בָּהָ֖ר
ke–gunung
H2022

ר׃ לֵאמֹֽ
dengan–berkata
H0559

ס
[P]

aku pada waktu itu berdiri antara TUHAN dan kamu untuk memberitahukan firman TUHAN kepadamu, sebab 
kamu takut kepada api dan kamu tidak naik ke gunung -- dan Ia berfirman:
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6֙ נֹכִי אָֽ
Aku
H0595

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allah–mu
H0430

ר אֲשֶׁ֧
yang

יךָ הוֹצֵאתִ֛
membawa–keluar–mu
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
dari–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

י֥ת מִבֵּ֣
dari–rumah

�ים׃ ֑ עֲבָדִֽ
perbudakan
H5650

Akulah TUHAN, Allahmu, yang membawa engkau keluar dari tanah Mesir, dari tempat perbudakan.

א7 ֹ֣ ל
Jangan
H3808

יִהְיֶה֥־
ada–
H1961

֩ לְךָ֛
bagi–mu

ים אֱלֹהִ֥֨
allah-allah
H0430

ים ֜ אֲחֵרִ֖
lain
H0312

עַל־
di–hadapan–

יַ׃ פָּנָֽ֗
wajah–Ku
H6440

Jangan ada padamu allah lain di hadapan-Ku.

֣א־8 ֹֽ ל
Jangan–
H3808

ה־ תַעֲשֶׂ֥
kamu–membuat–

֣ לְךָ֥
bagi–mu

׀פֶסֶ֣֙ל֙ 
patung-pahatan
H6459

כָּל־
sesuatu–
H3605

ה֡ תְּמוּנָ֔
rupa
H8544

ר֣ אֲשֶׁ֤
yang

׀בַּשָּׁמַיִ֣֙ם֙ 
di–langit
H8064

עַל ֡ מִמַּ֔
di–atas
H4605

ר֩ וַאֲשֶׁ֥
dan–yang

רֶץ בָּאָ֖֨
di–bumi
H0776

חַת מִתָּ֑֜
di–bawah
H8478

ר וַאֲשֶׁ֥
dan–yang

יִ֣ם  ׀בַּמַּ֖
di–air
H4325

חַ֣ת מִתַּ֥
di–bawah
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ֗
bumi
H0776

Jangan membuat bagimu patung yang menyerupai apa pun yang ada di langit di atas, atau yang ada di bumi di 
bawah, atau yang ada di dalam air di bawah bumi.

לאֹ־9
Jangan–
H3808

֣�ה תִשְׁתַּחֲוֶ֥
menyembah
H7812

֮ ם לָהֶ֖
kepada–mereka

א ֹ֣ וְל
dan–jangan
H3808

תָעָבְדֵ֑ם֒
melayani–mereka
H5647

י כִּ֣
karena

י אָנֹכִ֞
Aku
H0595

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Allah–mu
H0430

אֵל֣
Allah
H0410

א קַנָּ֔
yang–cemburu
H7067

קֵד פֹּ֠
menghukum

ן עֲוֹ֨
kesalahan
H5771

אָב֧וֹת
bapa-bapa
H0001

עַל־
atas–

בָּנִי֛ם
anak-anak

וְעַל־
dan–atas–

ים שִׁלֵּשִׁ֥
generasi-ketiga
H8029

וְעַל־
dan–atas–

ים רִבֵּעִ֖
generasi-keempat
H7256

֑�י׃ לְשֹׂנְאָֽ
bagi–yang–membenci–Ku
H8130

Jangan sujud menyembah kepadanya atau beribadah kepadanya, sebab Aku, TUHAN Allahmu, adalah Allah yang 
cemburu, yang membalaskan kesalahan bapa kepada anak-anaknya dan kepada keturunan yang ketiga dan 
keempat dari orang-orang yang membenci Aku,

שֶׂה10 ֥ וְעֹ֤
Dan–melakukan

סֶ֙ד֙ חֶ֖
kasih-setia

ים אֲלָפִ֑֔ לַֽ
kepada–beribu-ribu
H0505

י לְאֹהֲבַ֖
bagi–yang–mengasihi–Ku
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
dan–bagi–yang–memelihara
H8104

]מצותו[
[perintah-Nya]
H4687

י׃( )מִצְוֹתָֽ
perintah-perintah–Ku
H4687

ס
[P]

tetapi Aku menunjukkan kasih setia kepada beribu-ribu orang, yaitu mereka yang mengasihi Aku dan yang 
berpegang pada perintah-perintah-Ku.

א11 ֹ֥ ל
Jangan
H3808

א תִשָּׂ֛
menyebut
H5375

אֶת־
[obj]–
H0853

ׁם־ שֵֽ
nama–
H8034

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allah–mu
H0430

וְא לַשָּׁ֑
dengan–sia-sia
H7723

י כִּ֣
karena

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

יְנַקֶּה֙
membebaskan
H5352

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֵ֛ת
[obj]
H0853

אֲשֶׁר־
yang–

א יִשָּׂ֥
menyebut
H5375

אֶת־
[obj]–
H0853

שְׁמ֖וֹ
nama–Nya
H8034

ׁוְא׃ לַשָּֽ
dengan–sia-sia
H7723

ס
[P]

Jangan menyebut nama TUHAN, Allahmu, dengan sembarangan, sebab TUHAN akan memandang bersalah 
orang yang menyebut nama-Nya dengan sembarangan.
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שָׁמ֣וֹ֛ר12
Peliharalah
H8104

אֶת־
[obj]–
H0853

י֥וֹם֩
hari
H3117

ת     הַשַׁבָּ֖֨
Sabat
H7676

וֹ לְקַדְּשׁ֑֜
untuk–menguduskannya
H6942

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

׀צִוְּךָ֖֣ 
diperintahkan–mu
H6680

֣�ה יְהוָ֥
TUHAN
H3068

יךָ   אֱלֹהֶֽ֗
Allah–mu
H0430

Tetaplah ingat dan kuduskanlah hari Sabat, seperti yang diperintahkan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu.

שֶׁ֣ת13 שֵׁ֤
Enam
H8337

ים֙ יָמִ֣
hari
H3117

֮ ד עֲבֹ֔ תַּֽ
kamu–bekerja
H5647

י֣תָ וְעָשִׂ֖
dan–kamu–melakukan

ל־ כָּֿ
segala–
H3605

ךָ׃֒ מְלַאכְתֶּֽ
pekerjaan–mu
H4399

Enam hari lamanya engkau akan bekerja dan melakukan segala pekerjaanmu,

וְיוֹ֙ם14֙
Dan–hari
H3117

י ֔ הַשְּׁבִיעִ֜
ketujuh
H7637

ת֣  ׀שַׁבָּ֖
Sabat
H7676

֣�ה לַיהוָ֖
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֑֗
Allah–mu
H0430

א ֹ֣ ל
Jangan
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
kamu–melakukan

כָל־
sesuatu–
H3605

ה מְלָאכָ֡
pekerjaan
H4399

ה אַתָּ֣
engkau

וּבִנְךָֽ־
dan–anak-laki-laki–mu–

ךָ וּבִתֶּ֣
dan–anak-perempuan–mu
H1323

וְעַבְדְּךָֽ־
dan–hamba-laki-laki–mu–
H5650

אֲמָתֶךָ וַ֠
dan–hamba-perempuan–mu
H0519

וְשׁוֹרְךָ֨
dan–lembu–mu
H7794

רְךָ֜ וַחֲמֹֽ
dan–keledai–mu
H2543

וְכָל־
dan–semua–
H3605

ךָ בְּהֶמְתֶּ֗
ternak–mu
H0929

וְגֵֽרְךָ֙
dan–orang-asing–mu
H1616

ר אֲשֶׁ֣
yang

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
di–pintu-gerbang–mu
H8179

עַן לְמַ֗
supaya
H4616

יָנ֛וּחַ
beristirahat
H5117

עַבְדְּךָ֥
hamba-laki-laki–mu
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
dan–hamba-perempuan–mu
H0519

כָּמֽ֑וֹךָ׃
seperti–mu
H3644

tetapi hari ketujuh adalah hari Sabat TUHAN, Allahmu; maka jangan melakukan sesuatu pekerjaan, engkau atau 
anakmu laki-laki, atau anakmu perempuan, atau hambamu laki-laki, atau hambamu perempuan, atau lembumu, 
atau keledaimu, atau hewanmu yang mana pun, atau orang asing yang di tempat kediamanmu, supaya 
hambamu laki-laki dan hambamu perempuan berhenti seperti engkau juga.

15֗ וְזָכַרְתָּ֞
Dan–ingatlah
H2142

י־ כִּ֣
bahwa–

֥�בֶד עֶ֤
hamba
H5650

׀הָיִי֣֙תָ֙ 
kamu–adalah
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

יִם ֗ מִצְרַ֔
Mesir
H4714

אֲךָ֜֩ וַיֹּצִ֨
dan–membawa–keluar–mu
H3318

֤֨ה יְהוָ
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֤י֙ךָ֙
Allah–mu
H0430

ם֙ מִשָּׁ֔
dari–sana
H8033

֥�ד בְּיָ֤
dengan–tangan
H3027

ה֙ חֲזָקָ֖
kuat
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
dan–dengan–lengan
H2220

֑֔ה נְטוּיָ
terentang
H5186

עַל־
oleh–karena–

ן כֵּ֗
itu

צִוְּךָ֙
diperintahkan–mu
H6680

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allah–mu
H0430

לַעֲשׂ֖וֹת
untuk–melakukan

אֶת־
[obj]–
H0853

י֥וֹם
hari
H3117

ת׃     הַשַׁבָּֽ
Sabat
H7676

ס
[P]

Sebab haruslah kauingat, bahwa engkau pun dahulu budak di tanah Mesir dan engkau dibawa keluar dari sana 
oleh TUHAN, Allahmu dengan tangan yang kuat dan lengan yang teracung; itulah sebabnya TUHAN, Allahmu, 
memerintahkan engkau merayakan hari Sabat.
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ד16 כַּבֵּ֤
Hormatilah
H3513

אֶת־
[obj]–
H0853

אָבִי֙ךָ֙
ayah–mu
H0001

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

ךָ אִמֶּ֔
ibu–mu
H0517

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

צִוְּךָ֖
diperintahkan–mu
H6680

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Allah–mu
H0430

׀לְמַעַ֣ן 
supaya
H4616

יַאֲרִיכֻן֣
diperpanjang
H0748

יךָ יָמֶ֗
hari-hari–mu
H3117

֙ וּלְמַעַ֙ן
dan–supaya
H4616

יִי֣טַב
baik
H3190

ךְ לָ֔
bagi–mu

עַל֚
di

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allah–mu
H0430

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

ךְ׃ לָֽ
kepada–mu

ס
[P]

Hormatilah ayahmu dan ibumu, seperti yang diperintahkan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, supaya lanjut 
umurmu dan baik keadaanmu di tanah yang diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu.

א17 ֖ ֹ֥ ל
Jangan
H3808

ח׃ רְצָֽ תִּֿ
membunuh
H7523

ס
[P]

Jangan membunuh.

֣א18 ֹ֖ וְל
Dan–jangan
H3808

֑�ף׃ נְאָֽ תִּֿ
berzina
H5003

ס
[P]

Jangan berzinah.

֣א19 ֹ֖ וְל
Dan–jangan
H3808

ב׃ ֔ גְנֹֽ תִּֿ
mencuri
H1589

ס
[P]

Jangan mencuri.

א־20 ֹֽ וְל
Dan–jangan–
H3808

תַעֲנֶה֥
bersaksi

עֲךָ֖ בְרֵֽ
terhadap–sesama–mu
H7453

עֵ֥ד
saksi
H5707

ׁוְא׃ שָֽ
dusta
H7723

ס
[P]

Jangan mengucapkan saksi dusta tentang sesamamu.

א21 ֹ֥ וְל
Dan–jangan
H3808

ד תַחְמֹ֖
mengingini

אֵשֶׁ֣ת
istri
H0802

רֵעֶךָ֑
sesama–mu
H7453

ס
[P]

א ֹ֨ וְל
Dan–jangan
H3808

תִתְאַוֶּ֜ה
menginginkan
H0183

ית בֵּ֣
rumah

ךָ רֵעֶ֗
sesama–mu
H7453

הוּ שָׂדֵ֜
ladangnya

וְעַבְדּ֤וֹ
dan–hamba-laki-lakinya
H5650

וַאֲמָתוֹ֙
dan–hamba-perempuannya
H0519

שׁוֹר֣וֹ
lembunya
H7794

וַחֲמֹר֔וֹ
dan–keledainya
H2543

ל וְכֹ֖
dan–semua
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

ךָ׃ לְרֵעֶֽ
milik–sesama–mu
H7453

ס
[P]

Jangan mengingini isteri sesamamu, dan jangan menghasratkan rumahnya, atau ladangnya, atau hambanya laki-
laki, atau hambanya perempuan, atau lembunya, atau keledainya, atau apa pun yang dipunyai sesamamu.
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ת־22 אֶֽ
[obj]–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֡
ini
H0428

דִּבֶּר֩
berfirman
H1696

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

כָּל־
seluruh–
H3605

ם קְהַלְכֶ֜
jemaah–kamu
H6951

ר בָּהָ֗
di–gunung
H2022

מִתּ֤וֹךְ
dari–tengah
H8432

הָאֵשׁ֙
api
H0784

עָנָן֣ הֶֽ
awan
H6051

ל עֲרָפֶ֔ וְהָֽ
dan–kegelapan-pekat
H6205

ק֥וֹל
suara

גָּד֖וֹל
besar

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יָסָף֑
menambahkan
H3254

ם יִּכְתְּבֵ֗ וַֽ
dan–Dia–menuliskannya
H3789

עַל־
di–

֙ שְׁנֵי
dua
H8147

ת לֻחֹ֣
loh-loh
H3871

ים אֲבָנִ֔
batu
H0068

יִּתְּנֵם֖ וַֽ
dan–Dia–memberikannya
H5414

י׃ אֵלָֽ
kepada–ku
H0413

Firman itulah yang diucapkan TUHAN kepada seluruh jemaahmu dengan suara nyaring di gunung, dari tengah-
tengah api, awan dan kegelapan, dan tidak ditambahkan-Nya apa-apa lagi. Ditulis-Nya semuanya pada dua loh 
batu, lalu diberikan-Nya kepadaku."

י23 וַיְהִ֗
Dan–terjadilah
H1961

כְּשָׁמְעֲכֶם֤
ketika–mendengar–kamu
H8085

אֶת־
[obj]–
H0853

֙ הַקּוֹל
suara

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah
H8432

שֶׁךְ הַחֹ֔
kegelapan
H2822

וְהָהָ֖ר
dan–gunung
H2022

בֹּעֵר֣
menyala

בָּאֵשׁ֑
dengan–api
H0784

וַתִּקְרְב֣וּן
dan–kamu–mendekat
H7126

י אֵלַ֔
kepada–ku
H0413

כָּל־
semua–
H3605

י רָאשֵׁ֥
kepala-kepala

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
suku-suku–kamu
H7626

ם׃ וְזִקְנֵיכֶֽ
dan–tua-tua–kamu
H2205

"Ketika kamu mendengar suara itu dari tengah-tengah gelap gulita, sementara gunung itu menyala, maka 
kamu, yakni semua kepala sukumu dan para tua-tuamu, mendekati aku,

וַתֹּאמְר֗ו24ּ
Dan–kamu–berkata
H0559

הֵן֣
Lihatlah
H2005

נוּ הֶרְאָ֜
memperlihatkan–kita
H7200

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Allah–kita
H0430

אֶת־
[obj]–
H0853

כְּבֹד֣וֹ
kemuliaan–Nya
H3519

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

גָּדְל֔וֹ
kebesaran–Nya
H1433

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

קֹל֥וֹ
suara–Nya

עְנוּ שָׁמַ֖
kita–mendengar
H8085

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah
H8432

הָאֵשׁ֑
api
H0784

הַיּ֤וֹם
Hari
H3117

הַזֶּה֙
ini
H2088

ינוּ רָאִ֔
kita–melihat
H7200

י־ כִּֽ
bahwa–

ר יְדַבֵּ֧
berbicara
H1696

ים אֱלֹהִ֛
Allah
H0430

אֶת־
dengan–
H0854

ם אָדָ֖ הָֽ
manusia
H0120

י׃ וָחָֽ
dan–dia–hidup
H2425

dan berkata: Sesungguhnya, TUHAN, Allah kita, telah memperlihatkan kepada kita kemuliaan dan kebesaran-
Nya, dan suara-Nya telah kita dengar dari tengah-tengah api. Pada hari ini telah kami lihat, bahwa Allah 
berbicara dengan manusia dan manusia itu tetap hidup.

וְעַתָּה25֙
Dan–sekarang
H6258

לָמָּ֣ה
mengapa
H4100

נָמ֔וּת
kita–mati
H4191

י כִּ֣
karena

נוּ אכְלֵ֔ ֹֽ ת
memakan–kita
H0398

הָאֵ֥שׁ
api
H0784

הַגְּדֹלָ֖ה
besar

הַזֹּ֑את
ini
H2063

אִם־
Jika–

ים  ׀יֹסְפִ֣
terus
H3254

חְנוּ אֲנַ֗
kita
H0587

שְׁמֹעַ לִ֠
mendengar
H8085

אֶת־
[obj]–
H0853

ק֨וֹל
suara

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Allah–kita
H0430

ע֖וֹד
lagi
H5750

תְנוּ׃ וָמָֽ
maka–kita–mati
H4191

Tetapi sekarang, mengapa kami harus mati? Sebab api yang besar ini akan menghanguskan kami. Apabila kami 
lebih lama lagi mendengar suara TUHAN, Allah kita, kami akan mati.
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י26 כִּ֣
Karena

י מִ֣
siapa
H4310

כָל־
semua–
H3605

ר בָּשָׂ֡
daging
H1320

ר אֲשֶׁ֣
yang

שָׁמַע֣
mendengar
H8085

֩ קוֹל
suara

ים אֱלֹהִ֨
Allah
H0430

ים חַיִּ֜
hidup

ר מְדַבֵּ֧
berbicara
H1696

מִתּוֹךְ־
dari–tengah–
H8432

הָאֵ֛שׁ
api
H0784

נוּ כָּמֹ֖
seperti–kita
H3644

חִי׃ וַיֶּֽ
dan–dia–hidup
H2421

Sebab makhluk manakah yang telah mendengar suara dari Allah yang hidup yang berbicara dari tengah-tengah 
api, seperti kami dan tetap hidup?

קְרַ֤ב27
Mendekatlah
H7126

אַתָּה֙
engkau

ע וּֽשֲׁמָ֔
dan–dengarlah
H8085

אֵ֛ת
[obj]
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

יאֹמַ֖ר
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Allah–kita
H0430

׀וְאַתְּ֣ 
dan–engkau

ר תְּדַבֵּ֣
akan–berbicara
H1696

ינוּ אֵלֵ֗
kepada–kami
H0413

אֵת֩
[obj]
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
yang

ר יְדַבֵּ֜
berfirman
H1696

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Allah–kita
H0430

אֵלֶ֖יךָ
kepada–mu
H0413

עְנוּ וְשָׁמַ֥
dan–kami–akan–mendengar
H8085

ׂינוּ׃ וְעָשִֽ
dan–kami–akan–melakukan

Mendekatlah engkau dan dengarkanlah segala yang difirmankan TUHAN, Allah kita, dan engkaulah yang 
mengatakan kepada kami segala yang difirmankan kepadamu oleh TUHAN, Allah kita, maka kami akan 
mendengar dan melakukannya.

וַיִּשְׁמַ֤ע28
Dan–mendengar
H8085

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
[obj]–
H0853

ק֣וֹל
suara

ם דִּבְרֵיכֶ֔
perkataan–kamu
H1697

בְּדַבֶּרְכֶ֖ם
ketika–berbicara–kamu
H1696

אֵלָי֑
kepada–ku
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
Dan–berfirman
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

י אֵלַ֗
kepada–ku
H0413

מַעְתִּי שָׁ֠
Aku–mendengar
H8085

אֶת־
[obj]–
H0853

ק֨וֹל
suara

י דִּבְרֵ֜
perkataan-perkataan
H1697

הָעָם֤
bangsa

הַזֶּה֙
ini
H2088

ר אֲשֶׁ֣
yang

דִּבְּר֣וּ
mereka–katakan
H1696

יךָ אֵלֶ֔
kepada–mu
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
Mereka–berbuat–baik
H3190

כָּל־
semua–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

רוּ׃ דִּבֵּֽ
mereka–katakan
H1696

Ketika TUHAN mendengar perkataanmu itu, sedang kamu mengatakannya kepadaku, maka berfirmanlah 
TUHAN kepadaku: Telah Kudengar perkataan bangsa ini yang dikatakan mereka kepadamu. Segala yang 
dikatakan mereka itu baik.

י־29 מִֽ
Siapa–
H4310

ן יִתֵּ֡
kiranya–memberikan
H5414

וְהָיָה֩
dan–ada
H1961

ם לְבָבָ֨
hati–mereka
H3824

זֶ֜ה
ini
H2088

ם לָהֶ֗
bagi–mereka

לְיִרְאָ֥ה
untuk–takut–akan
H3372

י אֹתִ֛
Aku
H0853

ר וְלִשְׁמֹ֥
dan–untuk–memelihara
H8104

אֶת־
[obj]–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י מִצְוֹתַ֖
perintah-perintah–Ku
H4687

כָּל־
semua–
H3605

ים הַיָּמִ֑
hari-hari
H3117

עַן לְמַ֨
supaya
H4616

יִיטַ֥ב
baik
H3190

לָהֶ֛ם
bagi–mereka

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
dan–bagi–anak-anak–mereka

ם׃ לְעֹלָֽ
untuk–selamanya
H5769

Kiranya hati mereka selalu begitu, yakni takut akan Daku dan berpegang pada segala perintah-Ku, supaya baik 
keadaan mereka dan anak-anak mereka untuk selama-lamanya!
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לֵ֖ך30ְ
Pergilah
H3212

ר אֱמֹ֣
katakanlah
H0559

לָהֶם֑
kepada–mereka

שׁ֥וּבוּ
Kembalilah
H7725

לָכֶ֖ם
bagi–kamu

ם׃ לְאָהֳלֵיכֶֽ
ke–kemah-kemah–kamu
H0168

Pergilah, katakanlah kepada mereka: Kembalilah ke kemahmu.

ה31 וְאַתָּ֗
Tetapi–engkau

֮ פֹּה
di–sini
H6311

ד עֲמֹ֣
berdirilah
H5975

עִמָּדִי֒
bersama–Ku
H5978

וַאֲדַבְּרָ֣ה
dan–Aku–akan–berbicara
H1696

יךָ אֵלֶ֗
kepada–mu
H0413

אֵ֧ת
[obj]
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַמִּצְוָה֛
perintah
H4687

ים וְהַחֻקִּ֥
dan–ketetapan-ketetapan
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֖
dan–peraturan-peraturan
H4941

ר אֲשֶׁ֣
yang

תְּלַמְּדֵ֑ם
kamu–akan–mengajar–mereka
H3925

וְעָשׂ֣וּ
dan–mereka–akan–melakukan

רֶץ בָאָ֔
di–tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֧
yang

י אָנֹכִ֛
Aku
H0595

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

לָהֶ֖ם
kepada–mereka

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
untuk–mewarisinya
H3423

Tetapi engkau, berdirilah di sini bersama-sama dengan Aku, maka Aku hendak mengatakan kepadamu segenap 
perintah, yakni ketetapan dan peraturan, yang harus kauajarkan kepada mereka, supaya mereka melakukannya 
di negeri yang Kuberikan kepada mereka untuk dimiliki.

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
Dan–peliharalah
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
untuk–melakukan

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

צִוָּ֛ה
memerintahkan
H6680

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Allah–kamu
H0430

אֶתְכֶם֑
kamu
H0853

א ֹ֥ ל
Jangan
H3808

רוּ תָסֻ֖
menyimpang
H5493

ין יָמִ֥
ke–kanan
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
atau–ke–kiri
H8040

Maka lakukanlah semuanya itu dengan setia, seperti yang diperintahkan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu. 
Janganlah menyimpang ke kanan atau ke kiri.

בְּכָל־33
Di–seluruh–
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
jalan
H1870

ר אֲשֶׁ֨
yang

צִוָּ֜ה
memerintahkan
H6680

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Allah–kamu
H0430

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

תֵּלֵכ֑וּ
kamu–berjalan
H3212

לְמַ֤עַן
supaya
H4616

֙ חְיוּן תִּֽ
kamu–hidup
H2421

וְט֣וֹב
dan–baik
H2895

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

ם וְהַאֲרַכְתֶּ֣
dan–kamu–memperpanjang
H0748

ים יָמִ֔
hari-hari
H3117

רֶץ בָּאָ֖
di–tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

ירָשֽׁוּן׃ תִּֽ
kamu–akan–mewarisi
H3423

Segenap jalan, yang diperintahkan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, haruslah kamu jalani, supaya kamu hidup, 
dan baik keadaanmu serta lanjut umurmu di negeri yang akan kamu duduki."
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